
AR SERIES SMALL BASE TAPER CRIMP DIE SETS - RCBS 300 AAC
BLACKOUT FULL LENGTH DIE SET

A must for the progressive reloader. The RCBS AR Series Die Set features a
Small Base sizing die and a Taper Crimp seating die. This combination makes
reloading easier for AR-style or semi-auto shooters. The Small Base sizer
guarantees that the cartridge will rechamber. The Taper Crimp Seater is more
forgiving when various case lengths are loaded at the same time. Case neck
crimp bulges and buckled shoulders are virtually eliminated when Taper crimping
is used with cannelured bullets.

Attributes

Name: RCBS 300 AAC BLACKOUT FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100200220
Mfr. No.: 22407
Cartridge: 300 AAC Blackout
Die Style: Die Sets (Complete)
Delivery weight: 0.528kg
UPC: 076683224071

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die RCBS AR Series Small
Base Taper Crimp Die Sets

Einführung
Danke, dass du dich für die RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Sie entspricht der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR),
um Verbraucher zu schützen und sichere Praktiken zu fördern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck, das Wiederladen von 300 AAC Blackout
Patronen, verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit
Wiederladegeräten und komponenten umgehst.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jedem Gebrauch.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Verwendung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenbewusstsein:

Sei dir möglicher Gefahren bewusst, wie zum Beispiel:
Unsachgemäß dimensionierte Patronen können zu Fütterungsproblemen oder Zündfehlern führen.
Unzureichendes Crimping kann zu Bewegungen der Geschosse während des Handlings oder
Schießens führen.

Handhabung:

Gehe beim Umgang mit Wiederladekomponenten vorsichtig vor, um unbeabsichtigte Zündungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Betreiben der Dies zu verwenden, um Verletzungen oder
Geräteschäden zu verhindern.

Umgebung:

Verwende das Die Set in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Staub und
Dämpfen von Wiederladematerialien zu minimieren.

Lagerung:

Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Verschlechterung zu verhindern.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher gelagert werden, um unbeabsichtigtes Mischen oder
Kontamination zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Setup:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit dem RCBS AR Series Die Set kompatibel ist.
Reinige die Presse und die Dies vor der Installation, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.

Installation:

Installiere den Small Base sizing die in deine Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle die Die auf die richtige Höhe für das Größen der Patronenhülsen ein.
Installiere den Taper Crimp seating die auf die gleiche Weise, wobei du sicherstellst, dass er so
eingestellt ist, dass er das gewünschte Crimp auf das Geschoss erreicht.

Wiederladeprozess:

Beginne mit dem Größen der Patronenhülsen mit dem Small Base sizing die.
Überprüfe jede Hülse auf ordnungsgemäße Größe, bevor du fortfährst.
Lade die Hülsen mit der entsprechenden Menge Pulver, wobei du sichere Wiederladepraktiken
befolgst.
Setze die Geschosse mit dem Taper Crimp seating die, wobei du auf eine ordnungsgemäße Passform
ohne übermäßige Kraft achtest.
Überprüfe die fertigen Patronen auf Konsistenz in Länge und Crimp.

Nach dem Wiederladen Inspektion:

Überprüfe jede Patrone auf ordentlichen Crimp und Geschosssetzung.
Lagere die fertige Munition sicher und organisiert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Wiederladematerialien oder Patronen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Behörden oder Recyclingzentren für die ordnungsgemäße Entsorgung von gefährlichen
Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets, sieh bitte die
Kontaktinformationen auf der Verpackung nach oder besuche die Website des Herstellers für weitere Ressourcen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und erfolgreiche
Wiederladeerfahrung mit den RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets gewährleisten. Priorisiere immer
die Sicherheit und halte dich an bewährte Praktiken beim Wiederladen.



Safety Instruction Guide for RCBS AR Series Small
Base Taper Crimp Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. It complies with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR) to protect consumers and promote safe practices.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose of reloading 300 AAC Blackout cartridges.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading equipment
and components.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness:
Be aware of potential hazards such as:
Improperly sized cartridges can lead to feeding issues or misfires.
Inadequate crimping may result in bullet movement during handling or firing.

Handling:
Always handle reloading components with care to avoid accidental ignition or damage.
Avoid using excessive force when operating the dies to prevent injury or equipment damage.

Environment:
Use the die set in a wellventilated area to minimize exposure to dust and fumes from reloading
materials.

Storage:
Store the die set in a dry, cool place to prevent rust and deterioration.
Ensure that all components are securely stored to avoid accidental mixing or contamination.

Instructions for Installation and Usage
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Setup:

Ensure your reloading press is compatible with the RCBS AR Series Die Set.
Clean the press and dies before installation to remove any debris or contaminants.

Installation:

Install the Small Base sizing die into your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the proper height for sizing the cartridge cases.
Install the Taper Crimp seating die in the same manner, ensuring it is set to achieve the desired crimp
on the bullet.

Reloading Process:

Begin by resizing the cartridge cases using the Small Base sizing die.
Inspect each case for proper sizing before proceeding.
Charge the cases with the appropriate amount of powder, following safe reloading practices.
Seat the bullets using the Taper Crimp seating die, ensuring a proper fit without excessive force.
Inspect the completed cartridges for consistency in length and crimp.

PostReloading Inspection:

Check each cartridge for proper crimp and bullet seating.
Store completed ammunition in a safe and organized manner.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials or cartridges in regular household waste.
Contact local authorities or recycling centers for proper disposal methods of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets, please refer to the
contact information provided on the packaging or visit the manufacturer's website for more resources.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and successful reloading experience
with the RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets. Always prioritize safety and adhere to best practices in
reloading.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp para tus necesidades de recarga.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Cumple con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) para proteger a los
consumidores y promover prácticas seguras.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el juego de dies se use únicamente para su propósito previsto de recargar cartuchos 300
AAC Blackout.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manipular equipos
y componentes de recarga.
Mantén el juego de dies fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el juego de dies en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y el uso de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Conciencia de Peligros:

Sé consciente de los peligros potenciales, tales como:
Cartuchos mal dimensionados pueden causar problemas de alimentación o fallos de ignición.
Un crimpado inadecuado puede resultar en movimiento de la bala durante el manejo o el disparo.

Manipulación:

Siempre maneja los componentes de recarga con cuidado para evitar igniciones accidentales o daños.
Evita usar fuerza excesiva al operar los dies para prevenir lesiones o daños al equipo.

Entorno:

Utiliza el juego de dies en un área bien ventilada para minimizar la exposición al polvo y los vapores de
los materiales de recarga.

Almacenamiento:

Almacena el juego de dies en un lugar seco y fresco para prevenir óxido y deterioro.
Asegúrate de que todos los componentes estén almacenados de manera segura para evitar mezclas o
contaminaciones accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Configuración:

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el Juego de Dies RCBS AR Series.
Limpia la prensa y los dies antes de la instalación para eliminar cualquier residuo o contaminante.

Instalación:

Instala el die de tamaño Small Base en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Ajusta el die a la altura adecuada para dimensionar los casquillos de cartucho.
Instala el die de asiento Taper Crimp de la misma manera, asegurándote de que esté configurado para
lograr el crimp deseado en la bala.

Proceso de Recarga:

Comienza dimensionando los casquillos de cartucho utilizando el die de tamaño Small Base.
Inspecciona cada casquillo para verificar el dimensionamiento adecuado antes de continuar.
Carga los casquillos con la cantidad apropiada de pólvora, siguiendo prácticas seguras de recarga.
Asienta las balas usando el die de asiento Taper Crimp, asegurándote de que encajen correctamente
sin usar fuerza excesiva.
Inspecciona las municiones completadas para verificar la consistencia en longitud y crimpado.

Inspección PostRecarga:

Verifica cada cartucho para asegurarte de que el crimp y el asentamiento de la bala sean correctos.
Almacena las municiones completadas de manera segura y organizada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales de recarga o cartuchos en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o centros de reciclaje para métodos adecuados de eliminación de
materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Juego de Dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp, consulta la
información de contacto proporcionada en el embalaje o visita el sitio web del fabricante para obtener más recursos.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y
exitosa con el Juego de Dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a
las mejores prácticas en recarga.



Guide de Sécurité pour les Jeux de Dies RCBS AR
Series Small Base Taper Crimp

Introduction
Merci d'avoir choisi les jeux de dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp pour vos besoins de rechargement.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il
est conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE pour protéger les consommateurs
et promouvoir des pratiques sûres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le jeu de dies est utilisé uniquement pour son objectif prévu de rechargement des
cartouches 300 AAC Blackout.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de
la manipulation de l'équipement et des composants de rechargement.
Gardez le jeu de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le jeu de dies pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et l'utilisation des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Connaissance des Risques:

Soyez conscient des dangers potentiels tels que :
Des cartouches mal dimensionnées peuvent entraîner des problèmes d'alimentation ou des ratés.
Un crimping inadéquat peut entraîner un déplacement des balles lors de la manipulation ou du tir.

Manipulation:

Manipulez toujours les composants de rechargement avec soin pour éviter une ignition accidentelle ou
des dommages.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'opération des dies pour prévenir les blessures ou les
dommages à l'équipement.

Environnement:

Utilisez le jeu de dies dans un endroit bien ventilé pour minimiser l'exposition à la poussière et aux
fumées des matériaux de rechargement.

Stockage:

Rangez le jeu de dies dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille et la détérioration.
Assurezvous que tous les composants sont rangés en toute sécurité pour éviter un mélange ou une
contamination accidentels.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Configuration:

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec le jeu de dies RCBS AR Series.
Nettoyez la presse et les dies avant l'installation pour enlever toute débris ou contaminant.

Installation:

Installez le die de dimensionnement Small Base dans votre presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Ajustez le die à la hauteur appropriée pour dimensionner les étuis de cartouche.
Installez le die de siège Taper Crimp de la même manière, en vous assurant qu'il est réglé pour obtenir
le crimp souhaité sur la balle.

Processus de Rechargement:

Commencez par redimensionner les étuis de cartouche à l'aide du die de dimensionnement Small
Base.
Inspectez chaque étui pour un dimensionnement correct avant de continuer.
Chargez les étuis avec la quantité appropriée de poudre, en suivant des pratiques de rechargement
sûres.
Siège les balles à l'aide du die de siège Taper Crimp, en vous assurant d'un ajustement correct sans
force excessive.
Inspectez les cartouches terminées pour la cohérence de la longueur et du crimp.

Inspection PostRechargement:

Vérifiez chaque cartouche pour un crimp et un siège de balle appropriés.
Rangez les munitions complètes de manière sûre et organisée.

Instructions de Dépôt
Disposez de tout composant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux de rechargement ou les cartouches dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou les centres de recyclage pour connaître les méthodes de dépôt appropriées
des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les jeux de dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou visiter le site Web du fabricant pour plus
de ressources.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et
réussie avec les jeux de dies RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Priorisez toujours la sécurité et respectez
les meilleures pratiques en matière de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Die RCBS
AR Series Small Base Taper Crimp

Introduzione
Grazie per aver scelto i Set di Die RCBS AR Series Small Base Taper Crimp per le tue esigenze di ricarica. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. È
conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per proteggere i consumatori e
promuovere pratiche sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il set di die venga utilizzato solo per il suo scopo previsto di ricarica di cartucce 300 AAC
Blackout.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi attrezzature e componenti per la ricarica.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e l'uso delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Consapevolezza dei Rischi:

Sii consapevole dei potenziali rischi come:
Cartucce di dimensioni errate possono causare problemi di alimentazione o fallimenti di accensione.
Un crimpaggio inadeguato può comportare il movimento del proiettile durante la manipolazione o il tiro.

Maneggiamento:

Maneggia sempre i componenti della ricarica con cura per evitare accensioni accidentali o danni.
Evita di usare forza eccessiva durante l'operazione dei die per prevenire infortuni o danni
all'attrezzatura.

Ambiente:

Utilizza il set di die in un'area ben ventilata per ridurre al minimo l'esposizione a polveri e fumi
provenienti dai materiali di ricarica.

Stoccaggio:

Conserva il set di die in un luogo asciutto e fresco per prevenire ruggine e deterioramento.
Assicurati che tutti i componenti siano conservati in modo sicuro per evitare miscelazioni accidentali o
contaminazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Setup:

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia compatibile con il Set di Die RCBS AR Series.
Pulisci la pressa e i die prima dell'installazione per rimuovere eventuali detriti o contaminanti.

Installazione:

Installa il die di dimensionamento Small Base nella tua pressa per ricarica secondo le istruzioni del
produttore.
Regola il die all'altezza corretta per dimensionare i bossoli.
Installa il die di caricamento a Taper Crimp nello stesso modo, assicurandoti che sia impostato per
ottenere il crimp desiderato sul proiettile.

Processo di Ricarica:

Inizia ridimensionando i bossoli utilizzando il die di dimensionamento Small Base.
Ispeziona ogni bossolo per una corretta dimensione prima di procedere.
Carica i bossoli con la quantità appropriata di polvere, seguendo pratiche di ricarica sicure.
Inserisci i proiettili utilizzando il die di caricamento a Taper Crimp, assicurandoti di ottenere una buona
vestibilità senza esercitare forza eccessiva.
Ispeziona le cartucce completate per coerenza in lunghezza e crimp.

Ispezione PostRicarica:

Controlla ogni cartuccia per un corretto crimp e inserimento del proiettile.
Conserva le munizioni completate in modo sicuro e organizzato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali di ricarica o cartucce nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali o i centri di riciclaggio per i metodi di smaltimento appropriati dei materiali pericolosi.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Set di Die RCBS AR Series Small Base Taper Crimp, ti
invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o a visitare il sito web del produttore
per ulteriori risorse.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e riuscita con i
Set di Die RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Prioritizza sempre la sicurezza e aderisci alle migliori pratiche
nella ricarica.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
RCBS AR Series Small Base Taper Crimp

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawów matryc RCBS AR Series Small Base Taper Crimp do Twoich potrzeb związanych z
reloadingiem. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewniają bezpieczne i
skuteczne użytkowanie tego produktu. Zgodny jest z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa
produktów (GPSR), aby chronić konsumentów i promować bezpieczne praktyki.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest reloading nabojów
300 AAC Blackout.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu do
reloading.
Przechowuj zestaw matryc poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących reloading i użytkowania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Świadomość zagrożeń:

Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń, takich jak:
Niewłaściwie dopasowane naboje mogą prowadzić do problemów z ładowaniem lub niewypałów.
Niewystarczające crimpowanie może skutkować przesunięciem pocisku podczas obsługi lub strzelania.

Obsługa:

Zawsze ostrożnie obsługuj komponenty reloading, aby uniknąć przypadkowego zapłonu lub
uszkodzenia.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas obsługi matryc, aby zapobiec kontuzjom lub uszkodzeniu
sprzętu.

Środowisko:

Używaj zestawu matryc w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować narażenie na pył
i opary z materiałów do reloading.

Przechowywanie:

Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i pogorszeniu
jakości.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są przechowywane w sposób zabezpieczający przed
przypadkowym pomieszaniem lub zanieczyszczeniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Konfiguracja:

Upewnij się, że Twoja prasa do reloading jest kompatybilna z zestawem matryc RCBS AR Series.
Wyczyść prasę i matryce przed instalacją, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.

Instalacja:

Zainstaluj matrycę do małej podstawy w swojej prasie do reloading zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę do odpowiedniej wysokości w celu formowania łusek.
Zainstaluj matrycę Taper Crimp w ten sam sposób, upewniając się, że jest ustawiona na osiągnięcie
pożądanego crimpu na pocisku.

Proces Reloadingu:

Rozpocznij od formowania łusek za pomocą matrycy do małej podstawy.
Sprawdź każdą łuskę pod kątem prawidłowego formowania przed kontynuowaniem.
Napełnij łuski odpowiednią ilością prochu, przestrzegając bezpiecznych praktyk reloading.
Osadź pociski za pomocą matrycy Taper Crimp, zapewniając odpowiednie dopasowanie bez
nadmiernej siły.
Sprawdź ukończone naboje pod kątem spójności długości i crimpu.

Inspekcja po Reloadingu:

Sprawdź każdy nabój pod kątem prawidłowego crimpu i osadzenia pocisku.
Przechowuj ukończoną amunicję w bezpieczny i zorganizowany sposób.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Nie wyrzucaj materiałów do reloading ani nabojów w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub centrami recyklingu w celu uzyskania właściwych metod utylizacji
materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawów matryc RCBS AR Series Small Base Taper
Crimp, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i udane
doświadczenie związane z reloadingiem z zestawami matryc RCBS AR Series Small Base Taper Crimp. Zawsze
stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i przestrzegaj najlepszych praktyk w reloading.



Turvallisuusohjeet RCBS AR Series Small Base Taper
Crimp Die Sets tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Se noudattaa EU:n yleistä
tuotesuojelusääntelyä (GPSR) suojellakseen kuluttajia ja edistääkseen turvallisia käytäntöjä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että die settiä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli 300 AAC Blackout patruunoiden
lataamiseen.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latausvälineitä ja
komponentteja.
Pidä die setti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die setti säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen lataamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Vaaratietoisuus:

Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten:
Väärin mitoitettu patruuna voi aiheuttaa syöttöongelmia tai laukaisuvikoja.
Riittämätön crimp voi johtaa luodin liikkumiseen käsittelyn tai laukaisun aikana.

Käsittely:

Käsittele latauskomponentteja aina varovasti, jotta vältät vahingossa tapahtuvan syttymisen tai
vaurioitumisen.
Vältä liiallista voimaa diesien käytössä vammojen tai laitteiston vaurioitumisen estämiseksi.

Ympäristö:

Käytä die settiä hyvin tuuletetussa tilassa minimoidaksesi altistumisen latausmateriaalien pölylle ja
höyryille.

Säilytys:

Säilytä die setti kuivassa ja viileässä paikassa estääksesi ruostumisen ja rappeutumisen.
Varmista, että kaikki komponentit on säilytetty turvallisesti, jotta vältetään vahingossa tapahtuva
sekoittuminen tai saastuminen.

Asennus ja käyttöohjeet
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Asetus:

Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva RCBS AR Series Die Setin kanssa.
Puhdista paino ja dies ennen asennusta, jotta saat poistettua mahdolliset roskat tai epäpuhtaudet.

Asennus:

Asenna Small Base säädin latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä die oikealle korkeudelle patruunakuorien koossa.
Asenna Taper Crimp istutuskone samalla tavalla, varmistaen, että se on asetettu saavuttamaan haluttu
crimp luodille.

Latausprosessi:

Aloita patruunakuorien koossa tekemällä Small Base säädin.
Tarkista jokainen kuori oikean koon varalta ennen jatkamista.
Lataa kuoret oikealla määrällä jauhetta noudattaen turvallisia latauskäytäntöjä.
Istuta luodit Taper Crimp istutuskoneella varmistaen, että ne istuvat hyvin ilman liiallista voimaa.
Tarkista valmiit patruunat pituuden ja crimpin johdonmukaisuuden varalta.

Latauksen jälkeinen tarkastus:

Tarkista jokainen patruuna oikean crimpin ja luodin istuvuuden varalta.
Säilytä valmiit ammukset turvallisesti ja järjestelmällisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä latausmateriaaleja tai patruunoita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita vaarallisten materiaalien
asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets
tuotteeseen, viittaathan pakkauksessa olevaan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi
lisäresursseja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja onnistuneen latauskokemuksen
RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata parhaita
käytäntöjä lataamisessa.



Säkerhetsinstruktionsguide för RCBS AR Series Small
Base Taper Crimp Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets för dina omladdningsbehov. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Den följer EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) för att skydda konsumenter och främja säkra metoder.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet används endast för sitt avsedda syfte att omladda 300 AAC Blackout patroner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning och komponenter.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och användning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Riskmedvetenhet:

Var medveten om potentiella risker såsom:
Felaktigt storlek på patroner kan leda till matningsproblem eller missfire.
Otillräcklig crimpning kan resultera i att kulorna rör sig under hantering eller avfyrning.

Hantering:

Hantera alltid omladdningskomponenter med omsorg för att undvika oavsiktlig antändning eller skador.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder dies för att förhindra skador eller
utrustningsskador.

Miljö:

Använd diesetet i ett välventilerat område för att minimera exponering för damm och ångor från
omladdningsmaterial.

Förvaring:

Förvara diesetet på en torr och sval plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Se till att alla komponenter är säkert förvarade för att undvika oavsiktlig blandning eller kontaminering.

Instruktioner för installation och användning
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Installation:

Se till att din omladdningspress är kompatibel med RCBS AR Series Die Set.
Rengör pressen och dies före installation för att ta bort skräp eller föroreningar.

Installation:

Installera Small Base sizing die i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die till rätt höjd för att storleksanpassa patronhylsorna.
Installera Taper Crimp seating die på samma sätt, och se till att den är inställd för att uppnå önskad
crimp på kulan.

Omladdningsprocess:

Börja med att storleksanpassa patronhylsorna med Small Base sizing die.
Inspektera varje hylsa för korrekt storlek innan du fortsätter.
Fyll hylsorna med rätt mängd krut, följ säkra omladdningsmetoder.
Sätt i kulorna med Taper Crimp seating die, och se till att de passar ordentligt utan överdriven kraft.
Inspektera de färdiga patronerna för konsekvens i längd och crimp.

Efter omladdningsinspektion:

Kontrollera varje patron för korrekt crimp och kulans placering.
Förvara de färdiga ammunitionerna på ett säkert och organiserat sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningsmaterial eller patroner i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller återvinningscentraler för korrekta metoder för avfallshantering av farliga
material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller bekymmer angående RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som finns på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats för fler resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och framgångsrik
omladdningsupplevelse med RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets. Prioritera alltid säkerhet och följ
bästa metoder inom omladdning.



Návod k bezpečnosti pro RCBS AR Series Small Base
Taper Crimp Die Sets

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets pro vaše potřeby přebíjení.
Tento návod poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Dodržuje nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby chránilo spotřebitele a podporovalo
bezpečné praktiky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada používána pouze k jejímu zamýšlenému účelu, tedy k přebíjení nábojů 300 AAC
Blackout.
Při manipulaci s přebíjecím vybavením a komponenty vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně
ochranných brýlí a rukavic.
Držte sadu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a používání munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Povědomí o nebezpečích:

Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí, jako jsou:
Nesprávně velikostně upravené náboje mohou vést k problémům s podáváním nebo selháním výstřelu.
Nedostatečné crimpování může způsobit pohyb projektilu během manipulace nebo výstřelu.

Manipulace:

Vždy manipulujte s přebíjecími komponenty opatrně, abyste se vyhnuli náhodnému vznícení nebo
poškození.
Vyhněte se používání nadměrné síly při obsluze dies, abyste předešli zranění nebo poškození
vybavení.

Prostředí:

Používejte sadu v dobře větrané oblasti, abyste minimalizovali expozici prachu a výparům z přebíjecích
materiálů.

Skladování:

Skladujte sadu na suchém a chladném místě, abyste zabránili rzi a zhoršení.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty bezpečně uloženy, aby se předešlo náhodnému míchání nebo
kontaminaci.

Pokyny pro instalaci a používání
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Nastavení:

Zajistěte, aby byl váš přebíjecí lis kompatibilní se sadou RCBS AR Series.
Před instalací vyčistěte lis a dies, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo kontaminanty.

Instalace:

Nainstalujte malý základní sizing die do vašeho přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Nastavte die na správnou výšku pro velikost nábojnic.
Nainstalujte Taper Crimp seating die stejným způsobem, přičemž zajistěte, že je nastavena tak, aby
dosáhla požadovaného crimpování na projektilu.

Proces přebíjení:

Začněte tím, že pomocí malého základního sizing die zmenšíte nábojnice.
Zkontrolujte každou nábojnici na správnou velikost před pokračováním.
Naplňte nábojnice odpovídajícím množstvím prachu, dodržujte bezpečné praktiky přebíjení.
Upevněte projektily pomocí Taper Crimp seating die, přičemž zajistěte správné uchycení bez nadměrné
síly.
Zkontrolujte hotové náboje na konzistenci délky a crimpu.

Kontrola po přebíjení:

Zkontrolujte každý náboj na správné crimpování a usazení projektilu.
Uložte hotovou munici bezpečně a organizovaně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte přebíjecí materiály nebo náboje do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo recyklační centra pro správné metody likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets, prosím,
odkazujte se na kontaktní informace uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a doporučení můžete zajistit bezpečný a úspěšný zážitek z přebíjení s
RCBS AR Series Small Base Taper Crimp Die Sets. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte osvědčené
praktiky v přebíjení.


